
R E C E N Z J E

R O C ZN IK I TEO LO G IC Z N O -K A N O N IC ZN E  
Tom X X , ze szy t  1 — 1973

P ism o  św . S ta łeg o  i  N ow ego T esta m en tu  w  przehldćBHe z ję zyk o w i'o ry g in a ln yc h .  
O pracow ał z ^ jfó ł  b ib lis tó w  polskich  z in ic ja ty w y  b e n e < H H ^ ó w  ty n ieck ich  (W y
d an ie  d ru g ie  z ie lenione. Poznań—W arszaw a  1971 ss. 1425).

W ydana  w  1965 r. B ib lia  T jjgfcctecia (BT) niimio..licznych  głosów  k ry tycznych  
by ła  bezsprzecznie dużym  IgM lgnięciem  b ib lis ty k i M B n  Ju ż  sam o zorgan izo
w an ie  k ilkudziesięciu  b ib listó w  do w spólnej p racy  n ad  now ym  p rzek ładem  P ism a, 
św. było dużym  sukcesem  re d ak to ra  naukow ego o. A. Jankow skiego . g f |g  sześciu  
la ta ch  ukaza ło  się  d ru g ie  w y d an ie  tejże  B iblii pod r e d a B ją  nau k o w ą już  n ie  ty lk o  
o. A. Jankow skiego , a le  i ks. S tach o w iak a  (ST), : ||k s . K. R o m an iu k a  (NT). J a k  w y 
n ik a  z sam ego ty tu łu  m a  to  być w y d an ie  zm ienionjjł Słowo w s t ||jn e  i n f l S u j e  nas, 
n a  czym  po leg a ją  zm iany. Szereg  k siąg  o trzym ał unow ocześnione w p rilrad z en ie -  
i  odpow iedniejsze  p rzyp isy . P o n ad to  za  p o d staw ę p rzek ład u  ksiąg  b ib lijn y ch  w zię
to  now sze w y d an ia  te k s tu  b ib lijnego. (Psalm y <jgjjy NT). W ielki n acisk  m ian o  też 
położyć n a  u jed n o licen ie  języ k a  p rzek ładów .

C elem  n in ie jsze j recenzji je s t  d o k ładn ie jsze  !.|j|kazan3j n a  E flfB j po lega now ość 
drugiego w y d an ia  B T  (1), a w  szczególności n a  czym  polega nHwość op raco w an ia  
P ięcioksięgu, je s t bow iem  rzeczą n iem ożliw ą, aby" je d l i .  człow iek m ógł ocenić- 
szczegółowo całą  BT. Z e  w zględu n a  n asze  o b ecn llfza in Ä eso w an ie  P sa ln f ||j j || w  n a j 
bliższym  czasie s ta rać  się  będziem y p r z y g o to w a l i r e c e p i f  tak ż e  Psalm ów .

1. N ajw iększą now ością drug iego  w y d an ia  BT j e s t | |H ia n a  tłum aczeń  aż trzech  
K siąg , m ianow icie  Je rem iasza , D an ie la  i P salm ów . D w ie p ie rw sze  księg i przełożył 
w  d rug im  w y d an iu  re d a k to r  n au k o w y  ks. Stachoi§§akg|— K s if ię  P sa lm ó w  o. Ja n -j 
kow sk i i k s. S tachow iak . W p ierw szym  w y d an iu  p |i j§ ż o n o  się  p rzek ład em  księgi 
Je rem iasza  dokonanym  przez ks. S ty s ia  T J , długoletn iego p ro feso ra  P ism a  św . S T  
n a  KUL, K sięgę D an ie la  przełoży ł ks. H a ra ty n  T J, zaś P sa lm y  B i Ł e iB d y k ty n i ty 
n ieccy. P r z e k ł |i ( |B S  S tysia  został w  „R o czn ik a |ji T eo l.-K an .”. T. 14: 1967, z. 1 
oceniony p rzez  ks. S tach o w iak a  jak o  p rz ek ład  o „w ysokiej w a rto śc i” (s. 90). Toteż' 
zdziw ienie m i l i  wywołać!! zm iana  tłum acza. Byćigmoże, re d ak c ja  ÄHS zam ierza  
pow oli zastępow api daw n y ch  tłu m aczy  now ym i, k tó rzy  osta tn io  opracow ali k o m en 
ta rz e  do k siąg  S ta reg o  czy N o \ | i |g  T es tam en tu . Ks. S tachow iak  bo\Ś§6m jest 
au to rem  k o m M l i i B  do k sięg i Je rem iasza , a jego p rzek ład  i k o m en ta rz  ró w n ie ż  
pozy tyw nie  ocenił o. H . L a n g k a r rB B  (RBL. R. 22: 1969 s. 174-177). N ie  u le p i  w ą t
p liw ości, że  ta k a  w y m ian a  p rzek ład ó w  jes t k o rzy stn ą  d la  B T , gdyż k a | | H  a u to r  
k o m en ta rza  w ie  z w łasnego  dośw iadczenia, że tłum aczen ie  ja k ie jś  księgi j e l l  ściśle 
zw iązane ze :l|ajoni6§ścią je j tre ic i .

In n ą  w idoczną zm ianą  w  d rug im  w y d an iu  B T  je s t  z as tą p ie n ie  iiö k re illK  3 i 4 
K ró lew ska, zapożyczonym i z h j p g e j  W ulgaty  i g reck iej f l j p j f i i :  w łaściw szym i 
oznaczeniam i 1 i 2 K ró lew sk a , co h a rm o n izu je  z c h a ra k te rem  p rzek ład u  BT, sp o rzą 
dzonego z !|^3M wtitO ijygjnaInych. Jeszcze jedną , a le  ju ż  raczej nieuzasjaanioną 
zm ianę w p row adziła  re d a k c ja  BT®, zas tęp u jąc  dotychczas użfjw ane sk ró ty  P ism a 
św. n o w y m lg ja k  no . N e  zam iast N eh, B a zam iast B ar, So zaiM ast Sof, G a zam iast 
G al. W y d aje  się, że t a  zam ian a  jestjjżby teczna i razi na  tle  rpożrastałych skrótów , 
k tó re  kończą się  n a  spółgłoskę. W prow adzenie  sk ró tów  końę f lj jy ch się  na  sam o
głoskę je s t z p u n k tu  w id zen ia  filo logii sem ickiej bezpodstaw ne, gdyż — jakB w iado- 
mo każd em u  b ib liśc ie -— sam ogłoski w  językach  sem ickich  n ie  zm ienia ją^ęajsadni- 
czego sensu  w yrazów , ja k  to  m a  miejsiW w  innych  językach.

2. A by zaś poznać, czy i jak  BT* różn i się opracow aniem  Pięcioksięgu  od w y 
d an ia  poorzedniego , posłuży liśm y się  naszą  recenzją  P ięcioksięgu z p ierw szego  w y 
d an ia  (RTK. T. 14: llfetlj z. 1, s. 81-88). Ze w zględu n a  to, że tłum aczem H K sięg i 
W yjścia łjgrliśm p sam i, d latego  p rzy  om aw ian iu  now ości diijifeiego w y d an ia  BT 
chcem y jed y n ie  zaznaczyć, że  cen n e  u w ag i m ojego recen zen ta  ks. P o to c k ie g c iio s ta ły  
n iem a l w  całości w ykorzystane . P o n ad to  odm ienn ie  od in n y ch  ksiąg  P en tafeu ch u , 
gdzie w stępy  do poszczególnych ksiąg  w  now ym  w y d an iu  zostały  na  now o o p ra 
cow ane, w stęp  do K sięg i W yjścia pozostał bez zm iany.

a) Jeśli idzie o K sięgę R odzaju, to je j  p rzek ład , ta k  w  p i^fjvszym  jak  i d rug im  
w y d an iu , p o p rzedzają  dw a w stęp y , jeden  do P ięcioksięgu , d ru g i do K sięgi R odzaju .
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R óżnica  po lska  j < i p  n a  ty m , że — gdy w  p i e r w s | | | |  w ydąigu  w s t®  do P ięcio 
księgu opracow ał ks. B orow ski, a  w s tę p  do K sięg i R odzaju  zapew ne oo. b en ed y k 
ty n i tynieccy, k tó rzy  do p rzek ład u  ks. Jak u b ca  dodali też  i  w y ja śn ien ia  —  to w  BT* 
w stęp  do całego Piifeioksięgu d a ła  R e d a fc ja  (zapewnegfts. S tachow iak), a  do K się
gi R odzaju  ks. B orow ski. \ j p ę p  p ierw śg ig u w ażam  za zwiędłą- i-łuaukow ą in fo r
m ację  o genezW: i S a r to ś c i  teologicznej P ięc io k sięg i, llsH  d r u g p l®  n ieścisłą  in fo r
m ac ję  o K siędze  R o d zą5u. Jgjgtaszcza o tym , co się tyffizy:; je j p g fjp tan ia . G dy bo 
w iem  w t f M i p t f t  p ierw szym  jes t słusznie zaznaczone, że P jjj§ ® lill |g  p rzy b ra ł dzi
sie jszą  swą fasesę za czasów  E zdrasza  i N ehem iasza, w  każdym  r a jf e  p o  n iew oli b a 
b ilońsk ie j (S.Ü9), to w e w stfliie  d rug im  ks. B orow ski pisze, %e t* ti te c z n ą  foffiię 
k siędze g H f i l | | |j§  w d a ł  au to r P(!) w  epoce n iew oli babilońsjjjBej w  VI w. p rzed  
C hr. (s. 2i||. OM ócz w id o czn ll różnicy w  #§p a try w an iach  n a  p o w stan ie  P ięcioksię
gu, m am y w  i r f ip w ie d z i  ks. Borow skiego j is z c z e  inne  n ieścisłości, k tó re  rażą  k aż
dego, korma rÄ®|$est obcy p ro b lem  pow H Syla tego dzieła. Szkoda, że  red ak c ja  n au - 
k ow a B T2 n ie  usunęła- ty ch  ta k  b lisko  sieb ie  zn a jdu jących  się  rozbieżności i n ie- 
śGSsłości.

W -Säinym  o p raco w an iu  Księgi! R odzaju  m ile  uderza  recenzen ta , że p raw ie  
w s z y s tlf i  jegft! u w ag i sprzed  la t  'sześc iu  -w y sun ię te  pod ad resem  pierw szego w y d a 
n ia  zostały sk rzę tn ie  uw zględnione p fZ y  w ydan iu  drug im . Do ty ch  uw ag należą  
n a jp ie rw  u jjp sze n ie  ty tu łó w . I tak , | i |p ; w  poprzednim  w y dan iu  cała  p e ry k o p a
2, 4b-25 nosjła  ty tu ł: „P ierw otny  s tan  „szczęścia” , to  obecnie ty tu ł  ten  odniesiono 
do drug iej EliSci p e rykopy  (2, 8-25), a p ierw szej dano ty tu ł: „D rugi op isjlltw orzenia 
św ia ta ”. t |S lo b n ie  tv tu ł p e ry k o p y  6, 1-8: „Zepsucie m o ra ln e  ludzkości” og ran i
czono do p iiy k o p y  6, 1-4, a perykopę  6, 5-8 zaHewało do opow iadań o po top ie  i d a 
no je j ty tu ł: „Boże ffistan o w ien ie  z a g ł a f t f a l M < |B B ^ B  za m o ją  ra d ą  zm ieniono 
n ieścisły  ty tu ł perykd jjy  9, 18-28: „Noe g U p r z e k l e ń s t w a  g p  K a n aa n a ” n a  ■ f in a  
ciw szy ty tu ł: „Przekjigństwo K an aan a  i b ło josław ieństw o  S em a”. W iele p o praw ek  
dokonano tB J ra p v  lijK ia tpdz ie . W y sta rc g fB u  w spom nieć u jedno licen ie  w  heksae- 
m eron ie  prfgfkładu Bjjifrazu heb ra jsk ieg o  jf ta j 'tä f i, k tó ry  p j|j ||j} |o n o  obecnie przez 
„u p ły n ą ł” , gcjH pO przedaio tłum aczono go p rzez  „n as ta ł” , 1ÜÜ „u p ły n ą ł” . W  4, 4 
słusznie  zm ieniono ok reślen ie  żertw y  Atjfa: „najp rzed n ie jsze  sz tu k i” n a  odpow ied
niejsze: „ p jf |w o c in ||J |jg d y ż  ta k ie  m a  z i £ b | | B  w y raz  bikl§ko t. Szkoda, że nie 
dokonano sugerow anej popraw ki, aby ^ p h g |f g § j p i e b r a j s l g |ä ^  ’ädärn w  2, 7 dać 
znaczenie k o n k re to eg o : człow ieka A dam ajS iffljtorzetłum aczontllje  ogólnie p rzez  czło
w iek jak  w  1, 26. W  n astęp s tw ie  p rzek ład  w y razu  ’ä d ä n i |jp |§ z  A dam  w  5, 1 n ie  
m a uzasadnien ia . N iek tó re  o b jaśn ien ia  tfaS tu  są  n ie jasn e  (np. 6, 17; 9, 9), a inne 
n ieścisłe  (3, 15; 12, 2. 3; 14, 18). U w a ż a rf il jż e  w  trzecim  w g la n iu  B T  byłoby r z | |  
■czą w skazaną , aby  k jpjnentarza do ksiąglpifcM jnych dokonyw ał ich tłum acz.

b) Nieco m n ie jiiżn lftn  dokonano w  U pracow aniu  K sięgi K ap łań sk ie j. Jed y n ie  
w stęp  został tu  zm ieniony grun tow nie . Zm ieniono też ty tu ły  n iek tó ry ch  perykop , 
ja k  np. 11, 1-8, gdzie daw n y  ty tu ł: „Czw oronogi” zastąp iono  odpow iedniejszym : 
„Z w ierzęta  lądow e”, lu b  w  11, 13-23, gdzie rów nież słu szn ie  d aw n y  ty tu ł: „ P tak i” 
zam ien iono  n a  ogólniejszy: „ Isto ty  sk rz y d ijte ” . Rów nież w  p rzek ład z ie  tej księgi 
•dokonano n iew iele  zm ian, np . w  1, 3, s j ls z f fc  popraw iono  szczegółow e w yrażen ie  
„cielec” n a  ogólniejsze „bydto’w H P ß a iie  też  w  22, 19. 21. 25 zm ieniono p a ra f ra z u 
ją c e  o k reślen ie  heb rajsk iego  słow a räsäh, oddanego poprzedn i?  p rzez  „być m iłym  
d la Ja h w e ”, n a  „być p rzy ję ty m  p rzez  Jah w lji.

N ie usun ię to  n a to m ias t b łędnych  ty tu łów , np. w  1, 1-17: „O fiary  ze  zw ierząt” . 
T y tu ł ten  jes t ogólny i o b e jm u je  tak że  zw fiFsęta.łO  k tó ry ch —jes t m ow a w  K pł 3-7. 
To sam o należy  pow tórzyć  o innych  p o d ty tu łach  p ierw szego rozdziału , jak  „O fiara  
z cielców ”, czy „O fiara  z b a ran k ó w  i koziołków ” oraz  „ O fia |4  z gołębi” . N ie u su 
n ięto  narzuconych  p rzez  red ak c ję  B T 1 błędnpbh określeń  n a  oznaczenie o fiar, k tó 
re  w  sposób szczególny rażą  w  K siędze K ap łań sk ie j, za jm u jące j się ex professo  
o fiaram i, ich nazw y w inny  być w łaśc iw ie  przełożone.

c) Jeszcze m nie j zm ian  dokonano w ilBK ędze Liczb. Je s t  tu  ty lk o  now y w stęp  
c h arak te ry zu jący  tę  księgę. N ie w prow gflztffo p r o je k tq l f j j& h  ty tu łów , k tó re  b y  
w y ja śn ia ły  lep ie j je j treść.

Jed y n ie  w  n iek tó ry ch  m iejscach  popjaspiiono p rzek ład , ja k  np . 17, 3, gdzie za 
m ia s t  „należą do Ä äjg tyn i” m am y obeciiieB ,pośw ięcono”, czy w  17, 19 jS ttlzam iast 
„ jak  c i się  o b jaw ita jU  m am y „gdzie s i# j z  tobą  spotyjbfn* ',' w  17, 17 zam iast 
„uchw ycił kadzid ło lfljest „w sypał kadzid ło” — czy 20. 26, gdziś zam iast „A aron b ę 
dzie z a b r a n y j j  u m rz jp  m am y bogatsze w j tre ść  teo logicznąpl w ie rn ie jsze  oddan ie  
TM : „A aron będzie tam  przyłączony i u i p |  P opraw iono  rów nież tek s t w  23, 7.
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18; 24, 3, gri7.jp I g lS f f i f f 'K f iH S j r 'ien ê” m am y w yriffil„projjbctw o”, czy 24, 3, gdzie 
zam iast „k tó ry  (B a |||im ) ig g o c z y  zam k n ię te” m am y, „k ttjry  m a  oczy p rzen ik liw e”.

d) T a k ż ^ | ^ j | i | | | p | i f c ę  P e n ta te u ch u  — F m m | H  P raw o  — zaopatrzono 
w  now y w stęp , k tó g f  p o d a je  w spółczesne zapągjyw anijii uczonych n a  p o w stan ie  te j 
księgi. Poza g |B |B - u g ie |iH f tn i e  te j księgi n iew ie le  różn i się  od poprzedniego. P o 
zostały  bow iem  n ip  n ie  mółsriące ty tu ły  jak  np . „W  K a d e lf r  1, 19-25 czy „N ie grozić 
E dom itom ” 2, 1 -T |llu b  „Nie n a p ad a ć  M oabitów ” 2fj|8-15 i 2, 16-23 „Nie zaczepiać 
A m m onitów ”. N ad a l n iek tó re  ty tu if i  są  n ie  sp recyzow ane n p . 4, H K  6, l - 2 a j |g  6
i in. Poza ty m  n ie  w yróżniono w  końcow ych p a r tia c h  ak lg a ln e j K |j |g i  P o w tó rzo 
nego P ra w a  podzia łu  kodeksu  deuteronom icznego n a  m n ie jsze  zb iory  p raw n e , an i 
n a  części litu rg iczne, k tó re  zaw ie ra ją  pouczenia  o sposobie odnow ien ia  p rzym ierza . 
W szystko to  u ła tw iło ®  zrozum ien ie  księgi. T y tu ły  ta k ie  m ógł d ać  jed y n ie  te n  t łu 
m acz, k tó ry  jes t S p a p c z e ś n ie  znaw cą zagadnień  zw iązanych  z d an ą  k s ię d B  cBrli 
je j kom en ta to r. N ie  u su n ię to  f jp iiN  niew łaściw ego p j ie k ła d u  pew nych  w yrażeń  
h eb ra jsk ich  l itS B f l'IB In f f l# — p is a n e  Ś S ), 91, czy bfem ah  trzo d y
zam iast — bydłfil(20, 14).

W idać więc, że now e w y d an ie  P lic io k sięg u  w  BT2 je s t n a  ogół | | | |a I |H i k i e m  
z B T 1. J a k  p rzed staw ia ją  się pozoigałe księgi, u k ażą  to zapew ne o c en y .ja tap ih  r e 
cenzentów .

Ks. Stanisłimo Łach

li. S a b o u r l i n :  The P sa lm s, jBieir O rigin and M eaning. Vol. 1-2. A lba  HoiflJ 
se—S ta te iip s la n d . N ew  Y ork 1969. Vol. 1 ss. X IX  +  253; Vol. 2 ss. X IX = f  373.

O dnow a litu rg iczn a  zapoczątkow ała  jeszcze żyw sze niż do tąd  zajęcie  się  P sa ł
terzem . Tego z resz tą  dom aga się  od ka to lik ó w  V atican u m  II w sw ej K o n sty tu c ji  
p: liturg ii (n r 7, 30, 89, 90, 91) — s tąd  m nożą  się  s tu d ia  n a d  P sa lm am i.

Może na jg ło śn ie jszą  je s t  p ra ca  o. L . S abourina , p ro feso ra  Pap iesk iego  In s ty tu tu  
B ib lijnego w  R zym ie, n a p isan a  w  jęz. angielskim , p rzeznaczona  d la  szerokiego k rę 
gu czyteln ików . Autor- o p a rł s ię  n a  na jlep szy ch  w spółczesnych  k o m en ta rzach  do 
Psalm ów , jak im i są  k o if^ n ta iM  M. D ahooda, H. L . K p u isa , S. M ow inckela, A. W ei- 
se ra  i R. T o u rn ay a  (f jw y d . z 1964 r.). D la  czy te ln ików  p rag n ący ch  dokładn ie j po 
znać p ro b lem aty k ę  P salm ó w  p o d a je  L . S. o b fitą  b ib lio g ra fię  (30 s tro n |j | W iększą 
część obszerne j in tro d u k c ji (178 stron) z a jm u ją  zag ad n ien ia  dotycząc®:! teologii P s a l
m ów  (tzw. „T he  B eliefs o f P ie ty ” vol. 1 s. 65-188). W  k w estiach  tru d n ie jszy ch  
f iw ą tp liw y ch  L . S. k ie ru je  się  rozw agą  i p rzew ażn ie  o p g fifed a  się za ro zw iązan ia 
m i ogólnie p rzy jm ow anym i. N ie  p rzem ilcza jed n a k  o p in ii now ych  i d y sk u to w a
nych, ale, jeśli s ię  n aw et opow iada za n im i, czyni to  z dużym  um iarem . P sa lm y  są 
sk lasyfikow ane w ed łu g  k ry te rió w  lite rack ich  (ScEc 1964 s. 23-53) i ob jaśn io n e  
szczegółowo. K ażd y  z n ich  je s t um ieszczony, o ile  to  m ożliw e, w  k on tekście  o m a
w ia jącym  okoliczności i m ie jsce  jego pow stan ia .

J e s t  to dzieło dobrze  ta fo ra n d jlpBBi  tM H H fc h pro b lem ach  dotyczących P sa lm ó w
i m oże stanowić! jnie! ty lk o  d la  zain tereso w an y ch  B ib lią , a le  i d la  zaw odow ych t | |  
b lis tów  zn akom ity  przew odnik , o r ien tu jący  ich uiw g w M IBSiy o lb rzym iej dziś 
ra tu rz e  o P salm ach .

K s. S ta n is ła w  Łach

A. D e i s s 1 e  r  : Die P salm en. Die B o tsch a ft G ottes. E ine b ib lische S c h r i fte n -  
reiche. L eipzig. B. r. St. B enno V erlag.

O podobriffSii p rzeznaczen iu  jak  k o m en ta rz  L. S ä jib u rin a  je s t kom entarz!; bo  
P sa lm ó w  A. D eissłe ra, w y d an y  w  1962 r. n a jp ie rw  >w N iem ieckiej R epub lice  F # je -  
ra ln e j; a  później :w  N iem ieck iej R epub lice  D em okratycznej o raz  w e F ra n c ji  p t.pL e 
livre  des  Psa§#nÄ t (V erbum  Salu tis . A ncien  T es ta m en t 2 vol. P a r is  1966. 
chesne).

P rzedm io tem  nin ie jszego  om ów ienia j w t f tK H W E r z  do P salm ów , wydaifgg 
w  NRD. L iczy|j>n dw a tom y, p ierw szy  po w p row adzen iu  (s. 11-29) zaw iera  ofipjB 
w ien ie  72 (71) P salm ów , d rug i pozostałych , tj .  73 (72 )lp0 .


